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Texctet M.M. BaxtuHa [2] BMecTe ¢ TeMU OaXTUHCKAMH HHTEP-
MpeTanusIMi, KOTOpble OHHM TOPOIWIM Ha Pa3HBIX 3Tarax pPereniuu
Hacnenusa ydeHoro [cm.: 4-8; 10-13; 16-18], kax npaBuio, He pac-
CMaTpPUBAIOTCS B TPaHUIAX JUHTBUCTUKH. OIHAKO 3Ta CTaThs MOCBS-
IIeHa CrenupruIecKuM mpobdiieMaM, ¢ KOTOPBIMU TTPUXOTUTCS CTaIKH-
BaThCS NPU YTEHUHW TIepeBOIOB. B wacTHOCTH, peds MOHAeT 0 TeKcTax
omorpacduyeckoro xapakrepa, KOTOpble 3aHUMAIOT OT/IeIbHOE MECTO Ha
TIOJIKE TIEPEBOIOB COBPEMEHHOTO OAXTHHOBEICHUS.
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AnanTanys K COBPEMEHHBIM M aKTyaJbHBIM 3ajjauaM M WHTepe-
caM IeJeBOM YMTATENbCKOW ayAUTOPHUH HMEeT OUYeBHIHOE HOPMAaTHB-
HOE€ 3HaYeHHue I TeKCTa, MTHOBEHHO OKAa3bIBAIOIIETOCS AOCTYIHBIM H
BOCTpeOOBaHHBIM B HOBOM KOHTEKCTe. Ero mpemmyIiecTBo Takxke 3a-
KITIOYaeTCs B TOM, 4YTO NIEPEBECHHBIN aBTOp Cpasy *ke MpeACTaBIsAeTCs
aKTyaJbHBIM H, YTO, BO3MOXKHO, 00Jiee Ba)KHO, OTKPBIBACT HOBBIC TIEp-
CIIEKTHBHI B OPUTHHAILHOM MPOW3BEACHUH, o0oramas ero, ocrapuBas
€ro, 0XKHBIIAA €ro.

T'oBopst oTHENBHO 00 «OXHUBICHUW)» TEKCTOB, CTOUT OTMETHThH M
T€, KOTOPhIe M3HAYalIbHO CO3JaHBI JUIA TOTO, YTOO MPEACTaBUTh UHTa-
TEJI0 )KUBOro baxTuHa, TOBOPSIIETO TeHUs, PacCKa3bIBaIOLIETO O cede
Y CBOEM NyTH. TakuM TeKcToM siBiigeTcs kuura « M.M. baxtun. becenbl
¢ B. 1. dyBakunasim» [9], mepBoe u3gaHue KOTOPOH MOSBUIOCH 1996 .
[3], a B 2019 r. mox pemakmueit Cnaa H. I'patueBa m Mapraputst Ma-
PUHOBOIl BBILIEN €€ MepeBOjA Ha aHTNuilckuil s3plk [24]. B pycckom
opurntaie kaura «M.M. baxtun. becenpr ¢ B./l. JlyBakuasiMm» poau-
Jach B X0Ji¢ MacIITabHOTO U YHHKAJILHOTO MPOEKTa M0 CO3JaHuI0 co0-
paHusl YCTHBIX BOCHIOMUHAHUW BEAYIIMX JIEATENIEH PYCCKOM KyJIbTYpbl
U HayKU nepBoil Tpetu XX B., YbKO0 3HAYUMOCTb JUJISL UCTOPUU U JIUTE-
paTypoBeJeHHsT HEBO3MOXKHO IepeoleHuTh. Ilo MaTepmanaM Marau-
ToOHHBIX 3anucell ¢unonora Bukropa JImutpueuua /lyBakuHa BbI-
uuto Oonbiie 10 kaur: «AnHa Axmatosa B 3anucsax B.Jl. lyBakunay,
«H.B. Tumodees-PecoBckuii. McTopun, pacckazaHHbIE UM CaMUM, C
nuceMami, Gororpadusmu u nokymentamm», «Ocur u Hanexxna Man-
JIeNbIITaMbI B paccKa3zax COBpeMEHHUKOB» u jp. [1, 14, 15].

Baxno noguepknyTtb, uro Oecensl B.Jl. lyBakuna ¢ M.M. Bax-
THUHBIM, BOCCO3JJaHHBIC M0 ayjauo3anucsiMm Qespans-mapra 1973 r.,
MMEIOT YHHUKAJIBHBIA XapaKTep: 3TO HE TOJIBKO BO3MOXKHOCTH IPOYYB-
CTBOBATh >KHBOM «T0JIOC» YYEHOTO, HO M IIeJIOCTHAs KapTHHa €ro Ha-
cieaus W KM3HU. BaxTWH, KOTOpOMYy Ha TOT MOMEHT ObLIO 77 JeT,
BIIEPBBIE PACKPHIBAETCS KaK JIMYHOCTH: TEpEe] YHUTATeNIeM IpPEeAcTacT
BHYTPEHHUM MHp MBICIUTENSA. JTO baXTWH, KOTOPOro HEBO3MOXKHO
YBUJIIETh, 3arysbpIBasi B €ro (GUIIOCOPCKUE WM JINTEpaTypOBEIICCKUE
Tpyasl. 3amucH JlyBaknHa Takke MPOJIMBAIOT CBET Ha Ba)KHBIE JIETalU
ounorpadun baxtuHa, KOTOpBIE HE OBUTM 3a()MKCUPOBAHBI HU B KaKUX
WHBIX UCTOYHMKAX M HE ObUIM HM3BECTHBI paHee IIMPOKOW ayAMTOPHUH.
«Hukomy Muxaun MuxaiiaoBud He paccKasblBall TaK MOJIPOOHO O
CBOEH ceMbe, THMHA3UYECKUX U YHUBEPCUTETCKUX YUHUTENsIX, o Iletep-
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OyprckoM yHHBEPCHUTETE MPE/- U PEBOIIOIMOHHOM ope» [9, c. 5-6], —
numieT C.I'. boyapoB B MpeANCIOBUH K U3IAHUIO.

HecomuenHO, kHHra JOIMOJIHSAET W oboramaer BecbMma OOIINp-
HBII KOPIIYC YK€ CYIIECTBYIOLIEH aHIJIOSN3bIYHOMN JIUTEPATYPBbI, ITOCBS-
HICHHOW JXKWU3HM M TBOpuecTBY M.M. baxTtuHa, B HX 4uClle — aBTO-
puteTHble Tpyasl Maiikna Xonksucta [23] u Kapun Dmepcon [21],
a TaKKe HElIaBHO H3JIaHHBbIE — HHTEpecHelinas moHorpadus Kena
Xwupikona [22], coopuuk noj penakiueit Kpetira bpaunucra [19]. D10
SIBHO CBHJIETEJICTBYET O )KHBOM HHTEpece K (PUType PyCCKOTO MBICIIH-
Tens. 3aMeTHM, YTO Ui MccienoBarenell baxThHa mepBOCTENEHHYIO
3HaYMMOCTh MMEET HAJINYHE OYepeIHOr0 MepeBoja B KOMHWIKE KHHT,
JOCTYITHBIX MHOS3BIYHOMY 4YMTaTeNmto. [jis MHOTHX M3 HHX, OCOOCHHO
uist 6uorpadoB, BaXKHBI HE CTOJILKO CPEACTBA Mepeadn pedd MbBICIH-
TeJIsl, CKOJIBKO (aKThl, 10 T€X MOpP IOJHOCTHIO WJIM YaCTUYHO MM He-
noctynHble. U 310, 0eCCOpHO, MOAUYEPKUBAET EHHOCTh TAKOT'0 TPYAA.

Crout nu n10o6aBnsATh, uTo Oecenpl baxTtruHa ¢ JlyBaknHBIM yIO-
MUHAJIMCh AHTJIOSA3BIYHBIMU HCCIIEOBATENSAMHU €Ile 10 MOSBICHUS Iie-
peBojia. 3HAYUMOCTh MOAOOHBIX paboT Maiiki XOJKBUCT OTMEYAET B
kHure «/luanornsm. baxTuH u ero Mup», HECKOJIbKO HPOHUYHO YKa3bl-
Basi HA MHOTOJIMKOCTE (hritocoda, MPOSBISIONIYIOCS B pa3HbIX HCTOY-
HHUKax ero ouorpaduu: «M yem 0oJble MOSBISAETCS MEMYapoB JIIO/ICH,
3HaBIMX baxTwHA, TeM TpyJaHee CTAHOBHUTCS DPA3IJISAETh JIMIO IO
MHOKECTBOM MAacOK, KOTOpbhI€ Ha HEro HaJeBaloT. /[Ba MCHOIHMUTENS
ero 3asemanus, Baqum KoxwunoB n Cepreit bouapos, npeacraBuiu
COBEpIIICHHO pa3Hble, Ja)ke MPOTHBOpEYHBBIE MHEHHUS. Jlaxe 3amucu
BbICKa3blBaHUM caMmoro baxtuHa, caenanueie B.Jl. JlyBakunbeim <...>,
JN00aBHIM HEOMPEACTICHHOCTH, MOCKOJIbKY, OOCYXIasi CBOM paHHUE
rojibl Ha 3THX MJIEHKaX, OH, MOX0XeEe, OMHPAETCs Ha OIyOJIMKOBaHHbIE
(v BecbMa HeIOCTOBEpHbIE) MeMyaphl cBoero Opata Hukomas, a He Ha
CBOIO COOCTBEHHYIO maMATh» [23, p. 184].

31ech ke OH UTUPYET (ParMeHT OJIHOM U3 Oecesl, B TOT MOMEHT
JOCTYITHBIX TOJIBKO Ha SI3bIKE OPHUTHHANA, M oOpalaeT BHUIMaHHe Ha TO,
YTO «IPOOJIEMBI, C KOTOPHIMU CTAJKHBAETCs J00asi MOMBITKAa BhIpabo-
TaTh enuHOe BHAcHUE baxTuHa, MMeOT OoJbIIOe 3HAYEHHE IS BCEX
quTaTeNel, pyKOBOACTBYIOUIMXCS TEM, UTO s Ha3Bajl BHyTpEeHHEH opu-
eHrauueil Ha baxtuHa. Ho 3TM ydeHble NpeAcTaBisSIOT JIMIIb Malylo
9acTh OTPOMHOTO M PAcTYIIEro YMCIIa YyUTaTesei, KOTOphle XOTAT UC-
MOJIb30BaTh MieM baxThHa B CBOMX COOCTBEHHBIX HMCCIIEI0BATEIBCKUX
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uHTepecax. s Toro 4ToObl CTATh MOJHOLIGHHBIM YUTaTeIeM baxTuHa,
HEOOXOMMMO 3HAHHE PYCCKOTO M HEMEILKOrO S3bIKOB M, BCE 4Hallle,
JIOCTYII K apXUBHBIM Marepuaiam. [103ToMy HEyAMBUTEIBHO, YTO CPEAH
0axTHHOBEJOB OOJbIIE TEX, KTO OPUCHTUPOBAH HA BHEIIHHE HCTOY-
Hukm» [23, p. 184]. Cormacumcs, uro peub baxtuHa, Tem Oonee ycr-
HYIO, CJIOXHYIO JUIsl BOCIIPUATHS U OCO3HAHMS, YBJICUCHHBIC UCCIIEIO0-
BaTeJIM UMCIOT BO3MOXXHOCTH NMOCIYyIIaTb WJIKW NPOYCCThL B OpUTHHAJIC,
IMO3TOMY OCTaBHeHHBIﬁ, Ha Hall B3TJIA4, BHC BHUMAaHHUA NCPEBOJIYHUKA
Oecel CTHIIMCTUYECKUI aCIIEKT HE CTAHOBUTCSA OOJBIINM HETOCTATKOM
kHuTd. OHa B JIIOOOM cilydae JIaeT TpeCTaBlIeHHE O TOM, YTO paccKa-
3pIBatl uitocod.

[Mponomxkas pasroBop o BocTtpeboBanHOCTH Oecen baxtuHa c
HyBakunbiv, otmetuM, uTo K. Xupmikonm HEOJHOKpPAaTHO Ha HHX
cchlIaeTcss B cBOMX pabortax. MHTepecHO, YTO JOBOJILHO 4YacTo Oe-
CeJIbl CTAHOBSITCS HCTOYHUKOM HJICOJIOTUUECKOI COCTaBIISIONICH B3I
nos baxtuna. Bor, k mpuMepy, oauH (QparMeHT, KOTOPHIH €CTh U y
K. Xupmikoria, u y K. Bpenmucra: “This made inevitable the victory
of ‘the mass of soldiers, soldiers and peasants in soldiers’ coats, for
whom nothing is dear, the proletariat, that is not a historical class, it has
no values... All its life it struggles only for narrow material wealth”
[22, p. 190]. “The proletariat, in his view, was not a historical class, it
has no values — actually it has nothing. Their whole lives they struggle
only for narrow material things” [20, p. 59].

JT1oT (hparMeHT, Ooyiee OYKBaIbHO TEPEBEICHHBIN HCCIEI0BA-
TeISIMM, B OpUTHHAJE 3BYUUT ciefyromuM obpazom: «Konewdno, mo-
HapXWio HEJIb3d BOCCTAHOBHUTL, 1da U HEKOMY, J1da © UM HC HA YTO OIIC-
PEThCS COBEPILECHHO, YTO HEU30EKHO MOOEIAT BOT 3TH BOT Camble
Macchl COJIJIAT, COJNAThI M KPECThSHE B COJNATCKUX IIMHEINSNX, KOTO-
pPbIM HHUYETO HE J0pOro, IMpoJIeTapuar, KOTOPBIA HE UCTOPUYECKUN
KJIaCC, Y HEr0 HeT HUKAaKUX IEHHOCTEH — COOCTBEHHO, HUYETO y HEro
HeT. Bcro u3Hb OH OOpOJICS TOJBKO 32 OYEHb Y3KHE MaTepualibHbIC
Gmara» [9, c. 134].

I'patueB 1 MapuHOBa BBICKa3bIBAHUIO baxTHHA O LEHHOCTSX
npoJieTaprara Npuaaii OOJIBIIYIO CTPOHHOCTh, OQUIATIBHOCTD H, T10-
Kalyd, Jaxke HEKOTOpYH chepkaHHOCTh: “It was inevitable that the
victory would go to the masses of soldiers and peasants in uniforms,
who didn’t hold anything dear, the proletariat that did not constitute a
proper historical class and did not have any values, had nothing at all to
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speak of... They had spent their lives fighting for the most basic mate-
rial needs” [24, p. 108].

Kaura obpamiena BBenenuem penaktopa Cnasa ['patuena, nepe-
BoAuMIEl Mapraputsl MapuHoBO# 1 nociiecinosreM BHyka B.JI. Jlysa-
kuHa, Jmutpus CnopoBa, 3aBeayiomiero otnaenoM Hayunoit 6uGnumo-
teku MI'Y um. M.B. JlomoHocoBa u pykoBogautenss (oHaa «YcTHas
UCTOPHS», KOTOPBIH coOMpaeT BOCIOMUHAHUS Jr0/Iel 00 3rmoxe, coObl-
THSAX WM U3BECTHBIX COBPEMEHHMKAX.

[peaucioBue mepeBoAYMKa HAYMHACTCS C IMOAPOOHOTO ONHCa-
HUS U pa3zdbopa nepBoro 3HakoMcTBa B 1995 r. uccienosareneii ¢ 3amnu-
camu 6ecen JlyBakuna u baxtuna. Heckonbko MPOHHYHBIMH KaXKyTCs
€€ pa3MBIIIUICHNS, I7Ie OHA B TOM YHCJIEe IUTHPYET OIyOIMKOBAHHYIO B
2004 r. B «Bompocax nuTtepaTypsl» peueHzuio Butanus MaxnuHa o
HEOTHO3HAYHOW peakIiy ciaymaTeneii Ha MaHepy pedn BEJTHKOTO MBIC-
yuTens: «ITOT ocliabJieHHBIN “BO3HMKaMONUI 00pa3” BaxtuHa, 3arie-
YaTJICHHBIN Ha TUICHKaX, ObUT JJOCTOBEPEH IS TOTO YEIOBEKa, KOTOPHIM
oH Obu1 B 1973 romy, HO OH HE TPEACTaBIsI baxTHHA B €ro paciBere
cun. Y sroro baxthHa HHMKOrga He OBUIO BO3MOXKHOCTH JaBaTh WH-
TEPBBIO, U €r0 JaKe He MCKAJIM JJIs 3Toro. bein u crapetommid, Oec-
CBSI3HBIN YeNIOBEK Ha TuieHKax JlyBakuHa Tem obpazom baxTwmna, KOTO-
PBIN €ro YYEHHUKH U MPOIAraHUuCThl XOTEeIH PacpOCTPAHUTh 110 BCEMY
mupy? Buranuit MaxiuH noJBOIUT UTOT peaklMy Ha HHTepBbio JlyBa-
kuHa: “Hy, pa3Be 3TOT CKIEPOTUYECCKUMU, IMOIIAKHBAIONINN, HECUACT-
HBI CTapuK — pas3B€ 3TO TOT aBTOpP, KOTOPBIA IMOpa3uil Hac BCEX B
1960-e rompl U MOTOM TPOAOIKAII BCe OOJEE M3YMISITh, YK€ TOCTE
cBoeil cmeprtu, Ha mporskeHMH 70-x u 80-X romoB, MOKa Bce He
pyxuyno?.. Het, ato He baxtun!”» [24, p. 6]. OnHako mepeBoguuIia
pa30aBiIsieT CBOM Pa3MBIIICHHS O MaHEPE BBICKAa3bIBAHWN MBICITUTEIIS
LIUTATOW, BBIPBAHHOM M3 KOHTEKCTa. Jlajee OHa ClpaBeJIUBO YKa3bl-
BaeT Ha LIEHHOCTh 3THX 3alHCeH, KOTOPast COCTOUT HMEHHO B IIPEJICTaB-
JICHUM YUTATEIISIM U UCCIICJOBATENSIM KUBOTO jauajora» ¢unocoda u
¢unonora: «BMecTo TOro 4TOOBI CKPBIBATH HEKYIO MPEANOIAracMyo
“mpaBay” 0 ero cBoeoOpa3HOM 00pa3e MBIIIJICHUS U TEM CaMbIM JaBaTh
HaM MEHbIIIE TOTO, YTO MBI OKHAAIN, MHTEPBbIO C JlyBakuHBIM Oojee
MIOJTHO PACKPBIBAIOT BHYTPEHHIOI paboTy co3HaHus baxTuHa, akTHBHO
pearupyIomnero Ha cooeceJHIKa B )KUBOM peueBoM akte. Ecinm baxtun
OBLT MpaB, yTBEp:KJasi, YTO UMEHHO B JTMAJIOTE C JPYT'MM 4YeJIOBEK CTa-
HOBHTCA “BIEpBbIE TEM, YTO OH €CTh... HE TOJBKO JAJS JPYTUX, HO U
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Jutst ce0s1”’, TO TIepe/i HaMK HAacTOSAIMK baXTHH, TOTOBBI JIW MBI 3TO TIPHU-
HATH WK HET» [24, p. 6].

[NepeBoqunna aHaM3UPyET HEKOTOpPHIE parMeHTsl Oecen, ocTa-
HaBJIMBasCh Ha Haydajie, M0 ee MHEHMIO, OaXTUHCKOW MbIchu: «bymayqn
UCTUHHO ‘“‘eBporeonIHbiM” Quiocopom, baxTuH ocraeTcs mpusep-
JKEHIIEM JIOCOBETCKMX TPAAMIMM W KaTEeropuil MBIIUIEHUS, C KOTO-
peiMu JlyBakuH HE 3HAKOM U B OTBET Ha KOTOPHIE MOXKET BBICKA3aTh
JUIIb JTOTaJKH BMECTO JOJDKHOTO KOoMMeHTapus. HempunyxneHHas,
noOpoxenaTesibHas atMocepa, KOTopas BO3HHMKAeT M3-32 HECIOCO00-
HOCTH OJHOS3BIYHOTO, COBETCKOro cobOecegnHnka Muxamia Muxaii-
JIOBMYA TIOHSATH MHOTO€ U3 €BPONEHCKOr0 KOHTEKCTa HJEH CBOETo
BH3aBH, JIOBOJIBHO packpemnoriaeT: baxtuH MoxkeT cBOOOTHO OpenuTh
U paccialbieHHO JeKIaMupoBaTh CTUXH. XoTs JlyBakuH SBHO Ha-
MpaBIseT JUCKYCCHIO HAa TEMbI, KOTOPHIE JIydIlle BCErO OTBEYAIOT €ro
COOCTBEHHOH IeNTM — CO3AaTh YCTHYIO MCTOPHIO POCCHIMCKOM / COBET-
CKOH cuCTeMbl 00pa3oBaHUs (OH caM MPHU3HAETCS B 3TOM B HECKOJIb-
KHX ciyd4asx), baxTuHy Bce ke yaaercs BpeMeHaMM IepeHanpaBisTh
Oeceny B HYXHO€ €My PYCJIO M pacKpbIBaTh HaM TO, YTO JAEWUCTBU-
TETHFHO UMEJIO 3HAUCHHE JIJIST MBICTUTEIS [24, p. 7].

JloBOJIBHO MHOTO BHUMAaHHMSI OHA yJelseT OTHoleHusM baxTuna
C COBETCKOI BNIACTBIO, €T0, KaK OH caM BBIpaXkaeTcs B Oecelax, «aro-
JUTUYHOCTU», U B TO € BpPeMs yKa3blBaeT Ha TO, YTO BCE K€ YETKO
BBIP@XXEHHYIO IMO3UIMIO OH UMeeT. 3aMETHM, YTO MEePEeBOIUNIIA U cama
pazzensier 3Ty nosunuio: «baxTuH u3 nHTEpBBIO /[yBakMHA SIBHO OpH-
eHTHpOBaH Ha npoiioe. C 0JHON CTOPOHBI, €T0 MHTEPBBIOEP CIETUT 3a
TeM, YTOOBbI OH HE OTBJIEKAJICS OT MOCTABIICHHOM 3a/1a4H, M 3aIHChIBACT
BOCTIOMUHaHMs baxTHHA 0 ero paHHUX rojlax CTyJEeHYEeCTBa B pa3ind-
HBIX yHHUBepcuTeTax. C Apyroil CTOpOHBI, YTO HE MeHee BaxHO, Mu-
xanya MuxaiioBrda TSHET K HpOIIJIOMY, TOTOMY YTO UIMEHHO TaM OH
qyBCTBYyeT cebs Hambojee crokoiiHo. CoBeTckas IeHCTBUTEIBLHOCTD
ero OJKaIero HacTOSIIEro KaXKeTCsl eMy CIMIIKOM CKYYHOH, CIHII-
KOM NPUAYMaHHON M CIMIIKOM IpeJICKa3yeMoi, 4TOObl 3aCIyKUBaTh
€ro TMOJTHOTO BHMMAaHUS, B TO BpeMs Kak OyjayIliee ocTaeTcsi TyMaH-
HBIM M YaCTUYHO JOCTYNHBIM TOJBKO Yepe3 MOHSITHE CIWIIKOM alcCT-
pakTHOro “o0IieuenoBeveckoro”™ [24, c. 7].

Kak um xoMMeHTaTOpsl OTEUECTBEHHOTO W3JaHus, Maprapura
MapuHoBa HaXOJIUT 3HAYMMOCTH OOCYKACHUS MM033HuU B Oecenax Buk-
topa JAmutpueBnua u Muxawia MuxainoBuya: «B 3TOM OTHOILIEHUU
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MOCTOSIHHOE TIoATaNKMBaHue JlyBakvHa K pa3roBOpy O M033UH 0COOCHHO
LIEHHO IS Hac ceromus» [24, c. 9]. OOmHOCTh HHTEPECOB UHTEPBHIOEPA
n camoro Muxanna Muxaiiosnua, nozsonusiuas B./l. JlyBakuny Ha-
IIOJIHATH Pa3roBOP PacCykAeHUsIMU baxTuHa O MO33HH, O KOTOPOM OH
HE TaK MHOIO IUCaJI, TAK)KE BBI3BIBAECT HEIOJJEIBHBIN HHTEPEC IEpe-
Boquuibl: «B Gecene ¢ JlyBakuHBIM (CHEIHATMCTOM IO aBaHTapIHOU
MO33UU U 3HATOKOM PYCCKOHM MO3THUYECKOW Tpaaunmu) baxTtuH mo3Bo-
nsieT cebe UCCIIeIoBaTh CKPBIThIE BO3MOKHOCTH MOATHYECKOTO CIIOBA U
OKa3bIBaeTCd TOpa3/io MEHEe TOTOBBIM IOAJEPKUBATH OMHAPHYIO OII-
MO3ULUIO MTO33UU U NPO3bl, HA KOTOPYIO YaCTO HESBHO ONMPAKOTCS €ro
Hay4HbIE TpyAbl. MHOroronocue, NpU3HaeT OH, MOKHO HAalTU B TBOP-
YECTBE HEKOTOPBIX JYYIIMX PYCCKHUX IO3TOB, TaK XK€, KaK U KapHa-
BabHOCTB. ET0 0COOCHHO MHTPUTYET CIIOCOOHOCTH M033UU MTOCTOSIHHO
($UKCHpOBaTH NMPUCYTCTBUE “KOHIA”, cMepTH (0€3 3TOro0 HET BEIMKOW
M033WH, YTBEPKAAET OH B MHTEepBBIO 4), a TakKe TO, Kak (HU3NIECKOe
HCIIOJIHEHHE MOATUYECKUX NMPOU3BEICHUN MOXKET U3MEHUTh UX CMBICII
B XOpPOIIYIO WMJIH IUIOXYI0 CTOPOHY (B HEKOTOPHIX CIyd4asXx OH BCIIO-
MUHAeT, YyTO ObUIT MOpa)KeH KOHKPETHBIM CTUXOTBOPEHHEM, KOT/a €ro
YUTall aBTOpP, HO OBUI pa3oyapoBaH, KOTJa MOMBITAICS MPOYUTATh
ero cam)» [24, p. 10].

Ha at0 ke oOpamatoT Harle BHUMaHue 1 KOMMEHTATOPhI OTede-
CTBEHHOT'O U3JIaHUS: «...C APYTrOM kK€E CTOPOHBI, €T0 OCTPO HHTEPECOBAI
MUp 033U XX BeKa, B IIEHTPE KOTOPOTO, MO €ro yOeKACHUI0, HaXo0-
nuics MaskoBCKHM (UTO SICHO W3 MHOXECTBA €ro CyXKIEHUH B XOJIe
6ecen). 1 Buxrtop /[IMUTpuEBHY MOCTOSIHHO CTPEMMTCS BBECTH pa3-
TOBOp B 3TH JiBa pyciay [9, c. 311].

B peun Muxauna MuxaidnoBuda 3By4UT HE TOJBKO I1033HUs, HO U
MHOTO MMCH, Ha3BaHWi padOT, JeTajeil, CBEJCHHUS O KOTOPBIX MpPEe-
CTaBJICHBl B IIPUMEYAHMSIX, YTO B JAHHOM Cllydac, KOHEYHO, SIBJISETCS
BCIIOMOTaTEIbHBIM MHCTPYMEHTOM 4uTaTeNsl. B 3TOM OTHOLIEHMH pa-
060Tbl 0 baxTHHE CTAaHOBATCS MOXOXXM Ha poMmaH «Yiuce» J[xeitmca
Jxoiica, CyllecTBOBaHHME KOTOPOrO B OTPBIBE OT KOMMEHTapHEB
CIIOKHO cerofHs mpenctaButb. O TakoM o0pasle «KOPPEKTHOTO H
BJIyMYMBOI'0 HCCJIEN0BATEIbCKOIO MOAX0/a, KOr[a MUpPOTa dpyIAULUN
KOMMEHTATOPa U TOUYHOE 3HAHHE JETANEH HE 3aTEMHSIOT IIEPBOHAYAIIb-
HBIX CMBICIIOB KOMMEHTHPYEMOI'0 T€KCTa, a, HaIPOTUB, 00ECTIEUNBAIOT
JanpHellee MPOHUKHOBEHUE B €T0 TNTyOUHBD», — OTMEYaloT OaXTHHO-
BEJIbl, JOIOJIHSSA, YTO «4acTO IOSICHEHUE K KOHKPETHOMY TEKCTY, 3a-
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METKE WM HAaOpPOCKY CTAaHOBUTCS HOBOHM CTpaHMIIeW HaydyHOW Ouorpa-
¢un baxtunax [16, c. 234].

Maprapurta MapruHoBa 00BSICHSIET XapaKTep paclIuPEeHHBIX MPH-
MEUYaHUH K MepeBoAy. B HEM aBTOpBI aHINIMWCKOTO HU3/IaHUSI, KOHEYHO,
NMMUHUPOBAIN JaKyHbI, KOTOPBIE KAacaloTCs HE TOJNBKO IUTAT, UMEH,
COOBITHIA U TEPMHUHOJIOTHYECKOTO anmapara ¢punocopun baxtuHa, HO 1
OTJIENbHBIX peauii COBETCKOM >KM3HM, a TaKXKe IMOITHYECKHUX CTPOK,
3By4amux B Oecenax: «S cumraro, 4To KyJIbTypa, 3aJI0KEHHAS B SI3bIKE
OpUTHHANA, TOJDKHA COXPAHSATh YacTh CBOCH “‘YHHKAIBHOCTH IS IIE-
JIEBOW A3BIKOBOM ayAWTOpPWH, TMO3TOMY s peIIMiia COXPaHUTh HEKO-
TOpBIE CIenU(pUUECKIe TEPMUHBI (Hampumep, “TUMHA3Hs’), KOTOPHIE
MMEIOT pa3Hble 3HAYEHMsSI B PYCCKOM SI3bIKE, M 3aTeM IMOSICHWJIA WX
B npuMedaHusix. ['oBopsi 000 BCceM PYyCCKOM, BaXKHO OTMETHUTh, YTO
OTPOMHOE KOJINYECTBO MMEH M MECT, BCTPEYAIOIIMXCS B HHTEPBBIO,
JOJDKHO OBITh 3HAKOMO OOJIBIIMHCTBY POCCHHMCKHX YHTAaTeleH, HO
MOXXET MPEJICTAaBIATh OIpPEAeNeHHYI0 TPYIHOCTh JUISI UX 3amaJHbIX
koJuter» [24, c. 12].

Tor ¢akT, 4To mMepeBoAYHIIa YKa3bIBAET HA JKUBOCTH U JETallb-
HOCTh COOCTBEHHOT'O TepeBO/a, BeCbMa JIIOOOMBITEH, XOTS 3TO Mpe.-
cTaBnsieT OONBIIMI WHTEpeC IS HMCCIeJoBaTelNiel TepeBofa U MExk-
KyJIbTYPHOM KOMMYHMKAIMW, HEKENMH JUI UCCIIEJIOBAaTENed Hacleaus
ydeHoro. BoT kak, Hanpumep, B OpUTMHAJIE 3BYYUT omnucaHue bax-
TuHbIM ['ymuneBa: «Hert, BHemHe OH OBIT BBICOKMM, CTPOMHBIN U
Kaxoti-mo y3kuii. 51 Obl CKazal Tak, BOT y MEHsI TOKE BIIEUATIICHUE: OH
OBLT HEMHOTO TMOXO0X Ha Puibke, BOT Takoro e CTHJIS, THIA HapYXK-
HocTh Obima. Ho Tonbko y Puibke Takue rinasa yox OYeHb KpPOTKHE,
MUpHBIE, a y Hero ObUTK TNa3za — Ooyiee My>KecTBeHHBIE. Boobme on
OBIT MY’)KECTBEHHBII uenoBeK. M My’>KeCTBEHHOCTh CBOIO OH LIEHHII.
U 6006we, My*)eCTBEHHOCTh OH JItoOWI. OH OKa3aJiCcs BEJIUKOJICITHBIM
BOGHHBIM, uydecubim» [9, c. 112].

B nepesoze ke onyuieH psiji MECTOUMEHHN, Hapeuuid, OJJHOPOA-
HBIX WICHOB NpeioskeHust. O4eBUIHON (aKTUIeCKOi 3HAYMMOCTH TH
OIyIIEHUs, KOHEYHO, He TPEACTaBIISIIOT, HO UX COXpaHEHHWe, Ha Hall
B3IJISIT, TTO3BOJIMIIO OBl MEPEBOUMIIE JCHCTBUTEIBHO MPUOJIU3UTHCSA K
nepenade KUBOro ronoca Muxawia MuxailloBuya, TpaHCIMPOBAB He-
KOTOpBIE ero ocobeHHocTu u oTrTeHku: “He was tall, slim, angular. My
impression of him was the following: he reminded me of Rilke, the
same style, same outward appearance. Only Rilke’s eyes were gentler,
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more peaceful, while his were more manly. Overall, he was a manly
man. And he valued his manliness. He loved masculinity. He turned out
to be a great army man” [24, p. 90].

Takum obOpazom, B epeBoje M. MapunoBoii nipsimast peus bax-
THHA /IO OMNpPEJACICHHON CTENEHU TepseT CBOK HENPHHYXIECHHOCTE.
B HeM ycTpaHEHBl XapaKTEpHBIE U NOHSATHBIE JUIS KMBOIO pasroBopa
pC€UYEBbIC NOTPCIIHOCTHU. dakTHnyecku nepesoaunia npeamnpuHaia 1mo-
MBITKY TPaHC(HOPMHUPOBATH Ty KHUBYIO pedb B 0oJiee MOHATHBINA aHTIIO-
SI3bIYHOMY YHTATEIK0 MEMYyapHbId HAppaTUB, 110 BO3MOXKHOCTH COXpa-
HUB IIPY 3TOM IIPUMETBI €r0 YCTHOI'O XapaKTepa.

[yBakuH xe, Hamporus, noxuepkusaer: «Hy, ceromsst y Hac,
npasja, MONyYMINCh AaXKe HE CTOJBKO MEMYyapbl, CKOJIBKO pasroBOp.
Ho ouens yx unrepecuo» [9, c. 211].

Kpome Toro, mpumedaHusi pycCKOS3BIYHOTO M AHTJIOSI3BIYHOTO
U3JIaHus ICHCTBUTEIBHO OTJIUYAIOTCS U TI0 00BEMY, U TI0 COJIEPIKAHUIO.
MHuorue ACTAJIN PASHATCA. B OpUrvuHaJi€ MPpUBOAUTCA LUTATa U3 CTATbU
B. JlantyHna, rne paccka3siBaeTcs o npuriamennyd baxtuHa paboTath B
MopaoBckoM MEAUHCTUTYTE Oosiee moApoOHO, B KayecTBE MILIIOCTpa-
UM [IPHUIIATACTCs TUCHMO OT PEKTOPA, YKA3bIBAETCS KOJIMYECTBO YaCOB,
IMPOYUTAHHBIX EaXTI/IHBIM, a 3aTeM JiaHa BBIACPIKKA M3 IpPUKa3a O €Tro
YBOJIbHCHUH. B MEPEBOAC KE 3TU WUIUIIOCTpAallMH OITYIICHBI, HO O3BYYCHbI
neranu u npuurHa (The Great Purge — bonbimoid Teppop) TparmyHoit
cyns0br pextopa A.D. AntoHoBa (“arrested and shot” [24, p. 304] —
apecTOBaH M PacCTpeisiH) U JieKaHa (aKyJbTeTa JIUTepaTypsl U S3bIKa
I'.C. IletpoBa («1mmoiBeprcs TpaBjie cO CTOPOHBI MAPTKOMa WHCTUTYTA U
B sHBape 1937 r. Obut yBonen» [9, c. 357] (“was dismissed from his
position” [24, p. 304]).

HOBOHBHO MHOT'O BHHUMAaHHA KOMMCHTATOPbI OTCYECTBECHHOI'O
n3gaHnug yACIAIOT HCIIOJIB30BAaHUIO baxTuHpiM TCPMUHOB «CyIIpEMa-
TU3M» H «CYNpeMaT», KOMMEHTapUH BKJIIOYAIOT B ce0si MOAPOOHBIH
pacckaz 00 WX 3HaueHHH U O TBopuectBe K. MaseBuua, Torma xaxk B
nepeBoJie STOT paccka3 NpeaenbHo KpaTkuid: «“Cynpemarbl” — cobcT-
BEHHBI HEOJIOTH3M baxTHHA, B KOTOPOM SIBCTBEHHO CJBIILIATCS 00ep-
TOHBI MaJICBUYEBCKOIO CJIOBOOOpasoBanust [9, c. 345] / “Supremats” is
used by Bakhtin here to refer to Malevich’s paintings» [24, p. 285] —
«Cynpemarbl» UCHONB3YIOTCS baxTHHBIM 311ech Al 0003HaYeHUs Kap-
THH ManeBuya.
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OnyuieHsl B MepeBojie W JAETalld O KpPYXKe (HIOJIOroB-KIac-
cukoB y @©.@. 3eMMHCKOTO0, TaHbI JIUIIb JOBOJLHO KPATKHUE CIIPABKHU O
6pare baxtuna, Hukomae Muxaitnonue, o Eprenun [lonuBanose, JIbBe
ITyMIIsTHCKOM M HEKOTOPBIX APYTUX AEATENSIX, KOTOPHIM YJIENEeHO He-
Majoe BHMMAaHHE B OpPUTMHAJIBHOM KoMMeHTapuu. [lpu stom mpen-
CTaBJIEHBI TIEPEBO/IbI MTO33UH, KaK U OPUTHHAI HEKOTOPBIX CTPOK, O KO-
TOpBIX TOBOPHUT baxTun B O6ecenax. CTOUT OTMETHTH, YTO YacTh MMEH,
HE3HAKOMBIX aHTJIOS3BIYHOMY YUTATEI0, CHa0)KeHa KOMMEHTapueM, B
TO BpeMs KaKk B POCCHUICKOM M3/aHUU OHU OCTaBJIEHbI 0e3 MOSICHEHUH
B CBA3M C TEM, YTO XOPOIIO 3HAKOMBI OTE€YECTBEHHOH ayAMTOPHH:
«O Hemenkux noatax Paitnepe Mapuu Punbke (1875-1926) u Credane
I'eopre (1868—-1933) B cBs3u ¢ mon3ueld BsuecnaBa MBanoa baxtun
roBoput B Jiekiiuu 00 MBaHoBe (cM.: DCTETHKA CIOBECHOTO TBOP-
gectBa. C. 398) [9, c. 368-369]». B nepeBoze ke MpUBOAUTCS Tpaau-
[UOHHAsA CIIpaBOYHAs WHQPOpMAIMs, XOTsS U 4yTh Oojee moJpoOHas,
4eM B OTeueCTBeHHOM m3ianuu: “Rainer Maria Rilke (1875-1926), a
great Modernist poet of the twentieth century, living in Prague and
writing in German. Through Lou Salomé, a close friend of both
Nietzsche and Freud, Rilke became acquainted with Russia, which he
visited and where he got to know Leo Tolstoy, Ilya Repin, Boris
Pasternak, and started a correspondence with Marina Tsvetaeva” —
«Paitnep Mapus Punbke (1875-1926), Benukuii moat-moaepauct XX B.,
xkun B [lpare u mucan na HemenkoM s3eike. Uepes Jly Camome, Onnsz-
koro jppyra Humme u ®@peiina, Puiske nosnakomuics ¢ Poccueil, ko-
TOPYIO0 OH MOCETUJ U Tae no3Hakomuica co JIbBom ToiscteiM, Unbeit
PenunsiM, bopucom IlacTepHakoM M Hauan nepenucky ¢ MapuHoit
LBeraeBoii» [24, p. 276].

Cornacumecsa ¢ ytBepxkaenuem Kpeitra bponmgucra: «...Heco-
MHEHHO, 3HTY3Ma3M B OTHOIIEHHM HEKOTOpbIX Hiaed baxTmHa wacrto
mo0ex1an METOA0IOrHYeCKy0 cTporoctb» [20, p. 73]. TloBTopumcs,
YTO CJIOKHO TOBOPUTH O METOAOJIOTMYECKOW CTPOrOCTH U Ipodieme
SKBHUBAJICHTHOCTU IIPU IEPEBOJE YCTHOH peun Muxamna Muxaiino-
BUYa, KOTOpas 1o (GopMe HallOMUHAET CKa3 M MHOTAa mod3uio. Ho me-
pesox ['patueBa u MapuHoBoOIi ocTaeTcsi GYHKIMOHAILHBIM M pabouum
MCTOYHUKOM (aKTOB U JeTanell Onorpaduu ¥ TBOPYECTBA MBICTHTEIS.

B nocnecnosun Jmutpuii CriopoB ene pa3 Mo 4epkUBaeT Bax-
HOCTb HAJW4YMs Yy COBPEMEHHBIX McCcClle[oBaTeled baxTuHa 3anuceit
Oecen u WX MEpeBOa Ha pa3HbIC A3BIKM, B TOM YHCIIE HAa aHTIUHCKUIL:
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«OHH co37aBalTd HOBYIO HCTOPHIO, HOBYIO TIaMSITh, CBOETO POJIa OYEJIO-
BEUMBAHHUE XPOHOTOIA, €CJIM XOTHUTE, KOTOPBI Tak BaKeH A Hac
ceromus» [24, c. 254].

HelcTBUTENBHO, IEPEBOJ] JAHHONW KHWUTY HA aHTJIMICKHI, HECO-
MHEHHO, 3HaKOBOE W Ba)KHOE COOBITHE, TaK KaK MPEACTABISCT aHIJIO-
S3BIYHBIM YUTATEISIM BO3MOKHOCTh TIO3HAKOMHTBCS C MaJOM3BECTHHIMU
¢daxramu Omorpaduu M.M. baxTrHa, a Takxke JaeT JOMOJHUTEIHHYIO
BO3MOKHOCTb JUISI MCCIIeoBaTeNeil, MO3BOJISIET COOTHECTH paHee H3-
BECTHBIC UM MaTepUalibl C HOBOM, YTOUHSIOUICH MH(pOpMaLUEeH, KOTO-
pasi MOKET CKOPPEKTHPOBATh HEKOTOPBIE XPOHOJOTMYECKHE MOTpell-
HOCTH W HETOYHOCTH, BCTpEUalolIMecs, KaK MpPaBHUJIIO, B pPaHHUX
onorpadusx BBUAY OrpaHHYCHHOT'O YHCIIA HCTOYHHKOB HH(OpMAIIHH.
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